
 
Matthew 25:14b 

Jesus said: 

Alyawarr: “Artwa anyentel artwa warrkenh irrpety 

arrernerl-alhek, rernem apmer arntarnt-arerl-

ayntetyek.” 

Anmatyerr:  (Not yet translated) 

Arrarnta: “Erantama etnaka yultha ekuranha 

errarnpalhelaka, ntarntaritjika.” 

English: “A man went away and put his three servants in 

charge of all he owned.” 

Luritja: “Wati mayutjungku ngurra wanmakutu 

yankukitjangku palumpa waarrkana mankurrpa yaltiku 

tjungurrinytjaku. Watjalku tjananya palumpa waala, 

yulytja mantatarra yantayantantjaku.” 

Pitjantjatjara: “Wati mayatjangku ngura kutjupakutu 

ankunytjikitjangku kuliningi munu panya palumpa 

waṟkaripai tjuṯa aḻṯira wangkangu palumpa waḻingka 

kutjupa kutjupa uwankara aṯunymankunytjaku.” 

Warlpiri: “Yali wati, ngulangkujulpa-nyanu ngurrju-

ngurrju-manu wurnaku yungu-ngarra yani kirri-kari-kirra. 

Yaninjakungarnti-jana wangkaja yungulurla warrawarra-

kanyi nyiyarningkijarra nyanungu-nyangu kaji nyanunguju 

wurnturu nyinamirra.” 
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https://www.youtube.com/watch?v=tCEGDkdXOcM 

♪ We will go, Watoto Children’s Choir  ♫  

 

Jesus told this story: “A 

boss gave three workers 

some money to look after. 

Two workers used the money 

well. They earned more 

money for their boss. 

The boss was happy with 

those two. He gave them 

more money to use. 

But one worker did nothing 

with the boss’s money. The 

boss was not happy. He 

fired that worker.” 

 

https://www.youtube.com/watch?v=tCEGDkdXOcM

